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za 88. Apostoli, 49; Torino, via dei Mille, 24.

N.B. - Le commissioni per acquisto delle pubblicazioni ciali dello Stato vengono accettate anche dala Come
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LEGGIE DEGRETI
Numero di pubblicazione 1555.

REGIO DECRETO 17 settembre 1931, n. 1239.

Reinscrizione della cisterna « Niobe » nel quadro del Regio
naviglio.

IL MINISTRO PER LE CORPORAZIONI

Visti i Regi decretì-legge 29 aprile 1923, n. 966, e 24 set-
tembre 1923, n. 2272, convertiti nella legge 17 aprile 1925,
n. 473, il R. decreto-legge 5 aprile 1925, n. 440, convertito
nella legge 11 febbraio 1926, n. 254, ed il R. decreto-legge
27 ottobre 1927, n. 2100, convertito nella legge 20 maggio
1928, n. 1133, concernenti l'esercizio delle assicurazioni pri-
vate;
Visto il regolamento approvato con R. decreto 4 gennaio

1925, n. 63, modificato con R decreto 4 marzo 1026, n. 519;
Vista la domanda della Società di assicurazione « Allean-

za » con sede in Milano, intesa .ad ottenere l'approvazione
di alcune tariffe di assicurazione, di eni una in sostituzione
della corrispondente attualmente in vigore, e dei vaÏori di
riscatto per le assicurazioni a vita intera;
Vista la relazione tecnica, le basi demografiche e finan-

ziarie adottate per il calcolo dei premi puri e delle riserve
matematiche, nonchè delle tariffe dei premi lordi;

Decreta:

Sono approvate, secondo il testo allegato debitamente an.
tenticato, le seguenti tariffe di assicurazione di cui la B-1
in sostituzione alla corrispondente attualmente in vigore e
i seguenti valori di riscatto presentati dalla Società di as-
sicurazione « Alleanza » con sede in Milano :

a) Tariffa B 1, relativa all'assienrozione, a premio tem-
poraneo, di un capitale pagabile alla morte dell'assicurato
in qualunque momt essa avvenga;

b) Tariffa A-2t, relativa all'assicurazione, su due teste
a premio vitalizio, di un capitale pagabile alla morte di uno
dei due assicurati, in qualunque momento essa avvenga;

c) Tabella dei valori di riscatto relativi alle assicurg-
zioni a vita intera.

Roma, addì 9 ottobre 1931 - Anno IX

VITTORIO EMANTJELE III Il Ministro: BorrAr.
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Visto il R. decreto in data 5 luglio 1923, n. 1815, col quale
si sospendeva temporaneamente l'inscrizione nel quadro del
naviglio da guerra della Regia nave « Niobe »;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato per

la marina ;
Abbiamo decretato e decretiamo:

DECRETO MINISTERIALE o ottobre 1931.

Approvazione di alcune tariffe di assicurazione sulla durata
della vita umana presentate dalla Società anonima « Iliunione
adriatica di sicurtà » con sede in Trieste.

IL MINISTRO PER LE CORPORAZIONI
La Regia nave « Niobe » è reinscritta nel quadro del navi-

glio da guerra dello Stato a datare dal 15 luglio 1931.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia insei•to nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 17 settembre 1931 - Anno IX

VITTORIO EMANUELE.

SIRIANNI.
Visto, il Guardasigilli : Rocco.
Registrato all1 Corte dei conti, addi 12 ottobre 1931 - Anno IX
Atti del Governo, registro 313, foglio 23. - MANcmI.

Visti i Regi decreti-legge 29 aprile 1923, n. 966, e 24 set,
tembre 1923, n. 2272, convertiti nella legge 17 aprile 1925,
n. 473, il R. decreto legge 5 aprile 1925, n. 140, convertito
nella legge 11 febbraio 1926, n. 254, ed il R. decreto-legge
27 ottobre 1927, n. 2100, convertito nella legge 20 maggio
1928. n. 1133, concernenti l'esercizio delle assicurazioni pri-
sate;
Visto il regolamento approvato con R. decreto 4 gennaio

1925, n. ß3, modificato con R. decreto 4 marzo .1926, n. 519;
Vista la domanda della Società anonima « Riunione adria.

tica di sicurtà » con sede in Trieste, inteen ad ottenere l'ap-
provazione di alcune tariffe di assicurazione in sostituzione
di altre attualmente in vigore;



17-1-1931 (IX) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA - N. 241 5()75

Vista la relazione tecnica, le basi demografiche e finan-
ziarie adottate per il calcolo dei premi puri e delle riserve
matematiche, nonchè delle tariffe dei premi lordi;

Decreta:

Sono approvate, secondo il testo allegato debitamente au-

tenticato, le seguenti tariffe di premi presentate dalla So-
cietà anonima « Riunione adriatica di sicurtà » con sede
in Trieste, restando sostituite le tariffe: la su due teste,
XII su due teste, XIX-5, XIX-10, XIX-15, XIX-20, XIX-25,
attualmente in vi ore:

1. Tariffa la-2, relativa all'assicurazione a vita intera

su due teste, a premio vitalizio, di un capitale pagabile im-
mediatamente al primo decesso.

2. Tariffa XII-2, relativa all'assicurazione mista su due

teste, a premio annuo, di un capitale pagabile ad un'epoca
prestabilita se entrambi gli assicurati sono in vita, o im-
mediatamente, in caso di premorienza di uno dei due assi-
curati.

3. Tariffa XXXII relativa all'assicurazione mista, a pre-
mio decrescente del 2,30 % dal quarto anno, di un capitale
pagabile all'assicurato se in vita ad un'epoca prestabilita,
o immediatamente, in caso di premorienza, nonchè di un

capitale addizionale non superiore al 25 % del capitale pre-
'detto da corrisipondersi mediante un unico pagamento ov-

vero in tre rate annuali consecutive nel solo caso di vita

dell'assicurato alle rispettive scadenze.

4. Tariffa XXXII-b, a premio annuo decrescente del
2,50 % dal quarto anno, di un capitale pagabile all'assicu-
rato se è in vita ad un'epoca prestabilita, o immediata-

mente, in caso di premorienza, nonchè di una rendita dif-
ferita di tre annualità pari a tre ulteriori decrescenze di

premio pagabili nel solo caso di vita dell'assicurato.

5. Tariffa XXXIII, relativa all'assicurazione mista, a
premio annuo decrescente del 3.50 % dal secondo anno, di

un capitale pagabile all'assicurato se in vita ad un'epoca
prestabilita, o immediatamente, in caso di premorienza,
nonchò di un capitale addizionale non superiore al 25 % del

capitale predetto da corrispondersi mediante un unico pa-

gamento ovvero in tre rate annuali consecutive nel solo caso

di vita dell'assicurato alle rispettive scadenze.

Roma, addl 9 ottobre 1931 - Anno IX

Il Ministro: Borra.

(7298)

zione di alcune tariffe di assicurazione, di cui alcune in
sostituzione delle corrispondenti in vigore;
Vista la relazione tecnica, le basi demografiche e ûnan-

ziarie adottate \per il calcolo dei premi puri e delle riserve
matematiche, nonchè delle tariffe dei premi Iordi;

Decreta:

Sono approvate, secondo il testo allegato debitamente auw

tenticato, le seguenti tariffe di assicurazione, di cui la 1-1
e la 6-2 in sostituzione delle corrispondenti attualmente in
vigore, presentate dalla Società Reale mutua di assicura-
zioni, con sede in Torino:

a) Tariffa 04, relativa alPassicurazione temporanea, a
premio annuo, di un calpitale pagabile in caso di morte dela
Passicurato entro un determinato periodo di tempo;

b) Tariffa 0-5, relativa all'assicurazione temporanea, a
premio unico, di un capitale pagabile in caso di morte dela
l'assicurato entro un determinato periodo di tempo;

c) Tariffa 0-6, relativa all'assicurazione temporanea a
premio unico, di un capitale decrescente mensilmente, pas
gabile in caso di morte dell'assicurato entro un determinato
periodo di tempo;

d) Tariffa 1-1, relativa all'assicurazione, a premio an-
nuo, di un capitale differito pagabile all'assicurato se è in
vita al termine prestabilito;

c) Tariffa 1-2, relativa all'assicurazione, a premio uni-
co, di un capitale differito pagabile all'assicurato se è in
vita al termine prestabilito;

f) Tariffa 6-1 2T, relativa all'assicurazione su due teste,
a premio unico, di una rendita vitalizia immediata, page
bile in vita di almeno uno dei due assicurati;

g) Tariffa 6-2, relativa all'assicurazione, a premio an«

nuo di una rendita vitalizia differita pagabile in vita del-
I'assicurato ed a decorrere dal termine prestabilito;

h) Tariffa 6-3, relativa all'assicurazione, a premio uni-

co, di una rendita vitalizia differita pagabile in vita del-
l'assicurato ed a decorrere da un termine prestabilito.

Roma, addì 9 ottobre 1931 - Anno IX

[l Ministro: BoroAI,
(7299)

DECRETO MINISTERIALE 17 giugno 1931.

Norme concernenti l'applicazione dell'art. 4 del 11. decreto
13 giugno 1929, n. 1075, relativo all'impiego di stazioni radiotele.
grafiche in ausilio alle linee telegranche interne ed intercoloniali.

DECRETO MINISTERlALE e ottobre 1931.

Approvazione di alcune tariffe di assicurazione sulla durata
della vita umana presentate dalla Società Reale mutua di assi·
curazioni, con sede in Torino.

IL MlNISTRO PER LE CORPORAZIONI

Visti i Regi decreti-legge 29 aprile 1923, u. 966, e 21 set-

tembre 1923, n. 2272, convertiti nella legge 17 aprile 1925,
n. 473, il R. decreto-legge 5 aprile 1925, n. 440, convertito
nella legge 11 febbraio 1926, n. 254, ed il R, decreto-legge
27 ottobre 1927, 9. 2100, convertito nella legge 20 maggio
1928, n. 1133, concernenti l'esercizio delle assicurazioni pri-
vate;
Visto il regolamento apiprovato con R. decreto 4 gennaio

1923, u. 63, modificato con R. decreto 4 marzo 1926, n. 519;
Vista la domanda della Sorietà Reale mutua di assicura-

oni, con sede in Torino, intesa ad ottenere l'approva-

IL MINISTRO PER LE COMUNICAZIONI

Di concerto con i Ministri per l'interno, per le colonie,
per la guerra, per la marina, per l'aeronautica e per i las

vori pubblici;
Visto l'art. 4 del R. decreto 13 giugno 1929, n. 1075;
Riconosciuta la necessità di emanare norme esecutive per

l'inoltro via radio di corrispondenza di Stato e pubblica, in
caso di rottura od eccessivo ingombro delle linee telegrafia
che e sottomarine, od in altre difficili contingenze;
Sentito il Consiglio di amministrazione delle poste e det

telegrafi;

Decreta :

Art. 1.

Ë previsto un servizio R. T. in ausilio alle linee telegraña
che tanto per le comunicazioni bilaterali con la sede del



5076 17-1-1931 (IX) GAZZETTA UFFIOIALE DEL REGNO O'TTALTA N. 241

Governo centrale. quanto tra stazíoni periferiche di una
stessa rete, o fra stazioni di reti diverse, secondo le spe-
ciali necessità o condizioni determinatesi.
Il servizio in ausilio alle linee telegrafiche dovrà svol-

gersi possibilmente con l'orario e le modalità già in vigore
nelle rispettive reti, salvo gli ampliamenti di orario che fos
pero richiesti per l'espletamento della corrispondenza.

Art. 2.

Per l'inoltro di corrispondenza telegrafica di Stato e pub-
blica, in caso di interruzione parziale o totale delle linee

itelegrafiche o dei cavi sottomarini, oppure iper eccessivo in-

gombro delle linee medesime, potranno essere impiegate le

stazioni delle diverse Amministrazioni statali, il cui elenco
sarà diramato agli Enti interessati con comunicazione a

parte.

Art. 3.

Di massima, le stazioni R. T. facenti parte della rete

ausiliaria dovranno possedere un collegamento telegrafico
con il locale utlicio delle poste e telegrafi ed almeno un col-
legamento telefonico con la sede dell'autorità politica e con

quella dell'autorità militare del luogo, ricorrendo, ove è pos-
sibile ed opportuno, alle linee ed alle centrali già esistenti.
Detti collegamenti saranno costituiti e mantenuti a cura

ilell'Amministrazione delle poste e dei telegrafi.

Art. 4.

Le stazioni adibite ai servizi ausiliari continueranno a

'dipendere gerarchicamente, e sotto il punto di vista tecnico
amministrativo, dalle varie Amministrazioni che normal-

mente le gestiscono.

Art. 5.

In linea di massima, spetta al Ministero delle comunica-
zioni (Direzione generale delle poste e dei telegrafi) di giu-
dicare, sulla base dei dati pervenutigli, e iprevi accordi con
le Amministrazioni interessate, della opportunità di inca-

nalare sulle linee radiotelegrafiche facenti capo alle stazio-
ni di cui all'art. 2 corrispondenze di Rtato e pubbliche degli
uffici telegrafici dipendenti, salvo casi di urgenza, nei quali
provvederanno direttamente le autorità locali da cui dipen
dono le stazioni, in accordo con quelle politiche del posto.
Gli uffici telegrafici, non appena ricevutane la necessaria

autorizzazione, potranno inviare alla stazione R. T. locale,
che giudicano più adatta all'espletamento della corrispon-
denza, i telegrammi di Stato, privati o di servizio, dei quali
ritengono opportuno l'inoltro per via radio, e la stazione
R. T. Vi dovrà dar corso attraverso gli allacciamenti della
rete della quale fa parte.
Nel caso che in un determinato circuito radio debbano es

Bere inoltrati telegrammi dell'Amministrazione che 10 ge
stisce e telegrammi provenienti dagli uffici telegrafici di
altre Amministrazioni, saranno osservate nell'inoltro della
corrispondenza le norme in vigore circa la precedenza dei
telegrammi, a seconda della loro qualifica.

Art. 6.

Tutte le spese inerenti al funzionamento delle stazioni
R. T. di cui all'art. 1 per trasmissione e ricezione dei tele-
grammi di Stato, di servizio e privati, sono a carico delle
Amministrazioni che gestiscono le stazioni medesime, senza
titolo a compenso o rimborso, nei casi contemplati dal 11. de-
creto-legge 9 dicembre 1926, n. 2389, e relativo regolamento

sleereto Ministeriale la .ileemun imi contenente le dispo-
sizioni per i servizi di pronto soccorso in caso di disastri
tellurici o di altra natura). Analogamente, non saranno

corrisposti compensi o rimborsi nei casi in cui l'attivazione
parziale o totale delle stazioni predette fosse richiesta da

speciali contingenze politiche o militari.
In tutti gli altri casi, l'Amministrazione delle iposte e dei

telegrafi rimborserà alle Amministrazioni interessute le sole

spese inerenti ai materiali consumati durante il prolunga-
mento di orario delle stazioni.
Quando perù trattisi di stazioni mantenute normalmente

chiuse, e che fosse necessario attivare per comunicazioni in
ansilio od in sostituzione delle linee telegrafiche ordinarie,
l'imministrazione delle poste e dei telegrafi sarà tenuta,
previ accordi, a rimborsare tutte le spese per consumo di

materiali e per l'invio di personale verificatesi in dipenden.
zu dell'attivazione delle stazioni, indipendentemente dal-
l'orario seguìto, salvo nei casi di cui al primo capoverso
dW presente articolo.

Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti e

pubbliento nella Gazzetta Ufficiale del llegno.

Roina, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

ll Capo del Governo, Ministro per l'interno:

l\IUSSOLINI.

Il Ministro per le comunicazioni :

CIANO.

Il Ministro per le colonie:

DE BONO.

Il Ministro per la guerra :

GAzzmaA.

I l Ministro per la marina :

SIRUNNI.

Il Ministro per l'aeronautica:

BALuo.

Il Ministro per i lorori pubblici:
Di CROLLALANZA.

(7311)

DECitET] PREFETTIZ1.
Itiduzione di cognomi nella forma italiana.

N. 45-168.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA 01 GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1920 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Cotic Giuseppe fu Andrea e fu Jez
Maria, nato a Verpogliano il 19 febbraio 1877, residente a
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Salita Oroce di Aidussina, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Zotti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Cotic Maria fu Francesco Kalin, nata a Santa Croce
il 10 settembre 1879, moglie;

Cotic Giuseppe, nato a Verpogliano il 27 marzo 1907,
flglio ;

Cotic Maria Valeria, nata a Verpogliano il 21 gennaio
1909, figlia;

Cotic Augusto, nato a

figlio ;
Cotic Giuseppina, nata

figlia;
Cotic Ermanno, nato a

figlio.

Verpogliano il 28 agosto 1910,

a Verpogliano il 5 agosto 1912,

Verpogliano il 28 febbraio 1916,

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di San-
ta Croce di Aidussina, sarà notificato all'interessato a ter-
mini dell'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto
1920 ed avrà ogni altra esectizione secondo le norme di cui
ai nu. A e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 8 giugno 1931 - Anno IX

li prefetto: TIENGO.
(6288'

N. 45-167.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA Ol GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, a. 494, clie estende a
ttttb I territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
rittle nel_ R. decreto legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Ali-
niliteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Cotic Francesco fu Giuseppe e fu
Germek Caterina, nato a Cobbia (San Daniele del Carso)
P'S gennaio 1870, residente a Cobbia, ò restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Zotti ».
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di San

Daniele del Carso, sarà notificato all'interessato a termini
dell'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1920
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 8 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(8289)

N. 45-166.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

.

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nittà nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
luzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto dec,reto Mini-
steriale;

Decreta :

Il cognome della signora Cotic Maria ved. Ursic fu Giu-
seppe e della fu Smuc Maria, nata a Vipacco il 6 aprile
1856, residente a San Vito di Vipacco, è restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Zotti ».
Il presente decreto, a cura delPautorità comunale di San

Vito di Vipacco, sarà notificato all'intessata a termini
dell'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 6 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6290)

N. 45-165.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni enote-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita,

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Cotic Maria ved. Grilj fu Ane
tonio e fu Devetak Maria, nata a San Michele (Opacchia-
sella) il 29 luglio 1878, residente a San Michele, è resti-
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
« Zotti ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di
Opacchiasella, sarà notificato all'interessata a termini del-
l'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed
avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4
e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì G giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6291)

N. 45.162.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende ä
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto legge 10 gennaio 192G, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto.
legge anzidetto ¡
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Veduto l'elenco del cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi delPart. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Cotic Biagio fu Giovanni e fu Cotic
Orsola, nato a San Michele (Opacchiasella) il 5 gennaio
1861, residente a San Michele, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Zotti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Cotic Giuseppina di Biagio, nata a San (Michele il 15

marzo 1889, figlia.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di

Opacchiasella, sarà notificato alPinteressato a termini del-

Part. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed

avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4

e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 6 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TmNoo.
(6294)

N. 45-161.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute, nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tpzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Cotic Francesco fu Giovanni e fu
Cotic Caterina, nato a San Michele (Opacchiasella) il 1° set-
tembre 1871, residente a San Michele, è restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Zotti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
glíari:

Cotic ved. Caterina fu Antonio Cernic, nata a San Mi-

chele il 25 settembre 1864, suocera;
Cotic Rosalia di Francesco, nata a San Michele il 21

maggio 1906, figlia ;
Cotic Federico Miroslao di Matteo, nato a San Michele

il 20 luglio 1902, genero ;
Cotic Miroslao di Federico Miroslao, nato a Opacchia-

sella il 14 giugno 1930, nipote.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di

Opacchiasella, sarà notificato all'interessato a termini del-
Part. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed
avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4
e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addl 6 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6295)

N. 45-160,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Minis

steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Cotic Luigi fu Giovanni e fu Cotic
Caterina, nato a San Michele (Opacchiasella) il 14 giugno
1867, residente a San Michele, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Zotti ».

II presente decreto, a cura dell'autorità comunale di

Opacchiasella, sarà notificato all'interessato a termini del-
Part. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed

avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4
e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì G giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6296)

N.. 47-29.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla restia
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisterial: 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzi<1etto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signorina Faganelj Maria di Andrea e

fu Krsevan Francesca, nata a Santa Croce di Aidussina il
24 agosto 1884, residente a Santa Croce di Aidussina, è re-
stituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
« Faganel ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di San-
ta Croce di Aidussina sarà notificato all'interessata a tor-
mini dell'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto
1926 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cut
ai nn. A e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

I i prefetto : TIENGO.
(6297)

N. 47-27,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conted
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nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1920 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto ßlini-
steriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Faganelj Isidoro di Giovanni e di Or-
sola Gorkic, nato a Gorizia l'11 maggio 1893 e residente a

Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma
italiana di «Faganel ».

Uguale restituzione ò disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganelj Luigia di Stefano Gorkie, nata a Gorizia il 16
maggio 1897, moglie;

Faganelj Riccardo, nato a Gorizia il 3 aprile 1923, fi-
glio ;.

Faganelj Branco, nato a Gorizia il 1° aprile 1925, fi-
glia ;

Faganelj Giovanna, nata a Gorizia il 24 dicembre 1927,
flglia.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addi 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(629¾

N. 47-26.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
mute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
pteriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Faganelj Milano di Carlo e di Soban
Matilde, nato a Gorizia il 5 marzo 1899 e residente a Gori-
zia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma ita-
liana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganelj Guglielmina di Guglielmo Nanut, nata a Go-
rizia il 2 agosto 1901, moglie;

Faganelj Venceslao, nato a Gorizia il 10 agosto 1926,
figlio;

Faganelj Stanislao, nato a Gorizia il 22 dicembre 1929,
figlio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comuùale di Go-

risia, sarà notincato all'interessato a termini dell'art. 2 del

succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. A e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TENGO.
(6300)

N. 47-25.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIX

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende é
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni contes
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la eseenzione del Regio decreto.
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto niinix
steriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Faganelj Enrico di Giovanni e di Max
don Marianna, nato a Gorizia il 6 luglio 1889 e residente
a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella for-
ma italiana di « Faganel ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Faganelj Maria di Francesco Cerne, nata a Gorizia P11

aprile 1896, moglie;
Faganelj Bruno, nato a Gorizia il 18 maggio 1925, ûm

glio ;
Faganelj Maria, nata a Gorizia il 19 gennaio 1898, fi,

glia.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. A e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TmNGO.
(6301)

N. 47-24.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto ;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Minis
steriale ;

Decreta :

Il cognome della sig.a Faganelj Milena fu Silvestro e
della fu Nardin Francesca, nata a Gorizia il 10 marzo 1913
e residente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di lege
ge, nella forma italiana di « Faganel ».
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Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganelj Slava fu Silvestro, nata a Gorizia il 30 mag-
gio 1914, sorella.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5

delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

- Il prefetto: TIENGO.
(6302)

N. 47-23.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Vedsti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana colopilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;
Decreta:

Il cognome del sig. Faganelj Giovanni di Andrea e di

Tioglot Caterina, nato a Gorizia il 25 maggio 1860 e resi-
dente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nel-
la forma italiana di « Faganel ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Faganelj Giustina, nata a Gorizia il 2 novembre 1907,

figlia.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5 delle

istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6303;

N. 47-22.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA'

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Siini.
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Faganelj ved. Anna fu Antonio
Sokol e della fu Maria .Gullin, nata a Gorizia il 22 maggio

1857 e residente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana d'i « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganelj Giusep;pina fu Biagio, nata a Gorizia il 25

giugno 1890, figlia.

Il presente decreto a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato alPinteressata a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. A e 5 delle

istrnzioni anzidette.

Gorizia. addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6304,

N. 47-21.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dci cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto ;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Alini-

steriale;
Decreta:

Il cognome del sig. Faganelj Giovanni fu Ginseppe e del-

la fu Lucia Gorkie, nato a Gorizia il 28 agosto 1853 e re-

sidente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Faganel ».

11 presente decreto, a cura dell'antorità comunale di Go-

rizia, sarA notificato all'interessato a termini dell'art. 2 del

succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1920 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5 delle

istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

I l prefetto : TIENGO.

(6305)

N. 47-20.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Faganelj Giovanna ved. Saxida
fu Valentino e di Marz Teresa, nata a Gorizia il 20 settem-



17-1-1981 (IK) - GAZZETTk UFFICILIRDEI REGNO D'ITALIA - N.1241 5081

bre 1875 e residente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Faganel ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2

del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5 delle

istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.

(6306)

N. 47-19.

IL PItEFETTO

tŒI-12A PROVINC1A I)\ GORIZTA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927 n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tazione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto; .

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;
Decreta:

Il cognome del sig. Faganelj Francesco di Francesco e di

Simsic Giuseppina, nato a Gorizia il 25 ottobre 1880 e re-

sidente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganel Giuseppina di Francesco Gorkic, nata a Gori-

zia il 2 gennaio 1886, moglie;
Faganel Milena, nata a Gorizia 11 23 marzo 1908, figlia;
Faganel Metodio, nato a Gorizia il 12 ottobre 1909, fi-

glio ;
Faganel Vilan, nato a Gorizia il 10 ottobre 1912. figlio;
Faganel Vera, nata a Gorizia il 18 aprile 1914, figlia;
Faganel Francesco, nato a Wolfsberg I'11 marzo 1916,

figlio.
Il presente decreto, a cura delPautorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzi ane secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5

delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6307)

N. 47-18.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

misteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.
liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Faganelj Stanislao fu Francesco e dels
la fu Mervic Giovanna, nato a Gorizia il 21 agosto 1899 e re-
sidente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Faganel ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessato a termini delPart. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà
ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6308)

N. 47-17.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIE

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende ai
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della sig.a Faganelj Teresa fu Andrea e

della fu Kocevar Francesca, nata a Santa Croce di Aidussi-
na il 10 ottobre 187ß, e residente a Santa Croce di Aidus-

sina, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma ita-
liana di « Faganel ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di San-
ta Croce di Aidussina, sarà notificato all'interessata a ter-
mini dell'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto
1926 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui
ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIEltGO.
(6309)

N. 47-16.

IL PREFETTO
DELLÄ PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a;

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto hii-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto.
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Minis

steriale;
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Decreta : N. 47-14.

Il cognome del sig. Faganelj Antonio di Michele e di Or-
sola Gorkic, nato a Gorizia il 23 settembre 1893 e residente
a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella for-
ma italiana di « Faganel ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Faganelj Regina di Giovanni Gorjan, nata a Gorízia il

23 settembre 1891, moglie;
Faganelj Zdenka, nata a Gorizia P11 febbraio 1922, ti-

glia ;

Faganelj Boiana, nata a Gorizia il 13 febbraio 1924, fi-
glia ;

Faganelj Giordano, nato a Gorizia il 7 dicembre 1926,
figlio.
Il presente decreto, a cura delPautorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà
ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6310)

N. 47-15.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA Ul GORIZIA

. Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 191, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel ß. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione iv forma italiana dei .·ognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contennte nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto l'elenco del cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Faganelj ved. Emilia fu Andrea
Zigmund e della fu Carolina Komel, nata a Gorizia il 21
aprile 1893 e residente a Gorizia, è restituito, a tutti gli ef-
fetti di legge, nella forma italiana di « Faganel ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

glia ri :
Faganelj Milena fu Leopoldo, nata a Gorizia il 16 lu-

glio 1914, figlia ;
Faganelj Augusta fu Leopoldo, nata a Gorizia il 17 feb-

braio 1917, figlia ;
Faganelj Flora fu Leopoldo, nata a Gorizia il 10 otto-

bre 1919, figlia;
Faganelj Branco fu Leopoldo, nato a Gorizia il 21 otto-

bre 1922, figlio.
Il presente decreto, a cura delPautorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessata a termini delPart. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà
ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nu. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(ô311)

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DT GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Faganelj Bogomilo di Luigi e di Za-
vadlav Giuditta, nato a Gorizia il 6 novembre 1904 e resi-
dente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Faganel ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Faganelj Cecilia di Giovanni Usaj, nata a Gorizia il 1°

gennaio 1906, moglie;
Faganelj Camillo, nato a Gorizia P11 ottobre 1929, fi-

glio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

ll prefetto: TIENGO.
(6312)

N. 47-13.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA'

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezin Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
uisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Faganelj ved. Luigia fu Fran-
cesco Lasic e di Nemic Teresa, nato a Gorizia il 7 settem-
bre 1869 e residente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Faganel ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Faganelj Giuseppe fu Luigi, nato a Gorizia P11 settem-

bre 1897, figlio;
Faganelj Benedetto fu Luigi, nato a Gorizia il 17 marzo

1900, figlio ;
Faganel.j Eugenio fu Luigi, nato a Gorizia il 20 novem-

bre 1901, figlio;
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Faganelj Francesco fu Luigi, nato a Gorizia il 23 alpri-
le 1903, figlio;

Faganelj Giovanni fu Luigi, nato a Gorizia il 28 marzo
1905, figlio.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esernzione secondo le norme di eni ai on. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

li 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIIONGO.

N. 47-12.

IL PREFETTO
MLLA PROVINCIA DI GORIZIA

Venuti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel it. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tùzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;
Decreta:

Il cognome del sig. Faganelj Rodolfó di Giovanni e di
Mozetic Maria, nato a Gorizia il 14 novembre 1892 e resi-
dente a Gorisia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nel-
la forma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganelj Sofia di Giovanni Vuk, nata a Gorizia il 15

maggio 1894, moglie ;
Faganelj Camilla, nata a Gorizia il 18 aprile 1922, fi-

glia ;
Faganelj Radivoi, nato a Gorizia il 2 dicembre 1923, fi-

glio ;
Faganelj Anna, nata a Gorizia il 26 aprile 1926, figlia;
Faganelj Casimiro, nato a Gorizia il 19 agosto 1929, ii.

glio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà.

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6314)

N. 47-11.

1L PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIE

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini,
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Faganelj Antonia ved. Podber-
sich Stefano e di Maria Doljak, nata a Gorizia il 24 gennaio
1869 e residente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Faganel ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
ziano, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà
ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e li
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

11 prefetto: TIENGO.
(6315)

N. 47-10.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende ai
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itan

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Faganelj Giovanni di Michele e della
fu Orsola Gorkic, nato a Gorizia il 9 settembre 1884 e resi-
dente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nele
la forma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami.
gliari:

Faganelj Paolina fu Giovanni Cejan, nata a Gorizia il
24 gennaio 1887, moglie; '

Faganelj Germana, nata a Gorizia il 6 settembre 1912,
figlia;

Faganelj Miroslao, nato a Gorizia il 14 aprile 1915, fia
glio ;

Faganelj Stefania, nata a Gorizia il 16 aprile 1919, fie
glia i

Faganelj Floriano, nato a Gorizia il 20 marzo 1921, fis
glio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Goa

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà
ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. A e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6316)

N. 47-9.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni contes
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nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto ;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Faganelj ved. Anna fu Giovan-
ni Kulot e della fu Gorkic Caterina, nata a Gorizia il 10
.maggio 1874 e residente a Gorizia, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami·
gliari:

Faganelj Cirillo fu Giuseppe, nato a Gorizia il 5 luglio
1904, figlio ;

Faganelj Fiorentina fu Giuseppe, nato a Gorizia il 10
giugno 1909, figlia.
Il presente decreto, a cura delPantorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà
ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6317)

N. 47-8.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Faganelj Paolo di Michele e della fu
Orsola Gorkic, nato a Gorizia il 16 febbraio 1887 e residen-
te a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

•Faganelj Rosalia di Andrea Lasic, nata a Gorizia il 21
gennaio 1889, moglie;

Faganelj Ferdinando, nato a Gorizia il 4 dicembre
1910, figlio ;

Faganelj Lodovica, nata a Gorizia l'11 novembre 1913,
figlia;

Faganelj Ernesta, nata a Gorizia il 1° maggio 1920, fi-
glia ;

Faganelj Darinka, nata a Gorizia il 21 novembre 1923,
figlia;

Faganelj Gabriella, nata a Gorizia l'8 luglio 1929, fi-
glia.

Il presente decreto, a enra dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2

del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

11 prefetto: TIENGO.
(6318)

N. 47-7.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Faganelj Vladislao di Luigi e di Ba-
tistic Cristina, nato a Gorizia il 14 novembre 1891 e resi-
dente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nel-
la forma italiana di « Faganel ».

Uguale restituziorie è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganelj Maria di Andrea Batistic, nata a Gorizia il
23 maggio 1890, moglie ;

Faganelj Ladislao, nato a Gorizia il 23 febbraio 1917,
figlio;

Faganelj Floriana, nata a Berkovci (Jugoslavia) il 31
ottobre 1918, figlia;

Faganelj Edvige, nata a Kljucarovci (Jugoslavia) il 18
maggio 1920, figlia;

Faganelj Stanislava, nata a Logarovci (Jugoslavia) l'8
ottobre 1921, figlia.

11 presente decreto, a cura delPantorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessato a termini delPart. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

11 prefetto: TIENGO.
(6319)

N. 47-6.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognoini delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 192ß per la esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;
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Decreta : N. 47-1.

Il cognome del sig. Faganelj Luigi fu Giovanni e della fu
Teresa Gorkic, nato a Gorizia il 1° luglio 1878 e residente a

Gorizia, ò restituito, a tutti gli effetti di legge, nella for-
ma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami
gliari:

Faganelj Giuditta fu Hiagio Zavadlal, nata a Gorizia il
21 novembre 1879, moglie;

Faganelj Domenico, nato a Gorizia il 6 luglio 1906, ti-
glio;

Faganelj Luigi, nato a Gorizia il 15 dicembre 1907, fi-

glio ;
Faganelj Silvia, nata a Gorizia il 1• ottobre 1911, ti

glia.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia. sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2

del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5

delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

11 prefetto: TIENGO.
(6320)

N. 47-5.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
.Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 ngosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto niini-

steriale ¡

Decreta :

Il cognome del sig. Faganelj Geminiano di Francesco e

di 31ervic Giovanna, nato a Gorizia il 7 luglio 1893, e resi-
dente a Gorizia, è restituito, a tutti gli efetti di legge, nella
forma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganelj Rosalia di Luigi Cerne, nata a Gorizia il 10

ottobre 1904, moglie;
Faganelj Stanislao, nato a Gorizia il 16 giugno 1923,

figlio;
Faganelj Demetrio, nato a Gorizia il 23 gennaio 1926,

figlio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2 del

succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. A e 5 delle

getruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6321)

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni contes
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla restia
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della;
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mis
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decretos
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itas

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Minis

steriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Faganelj Antonio fu Giovanni e della
fu Gorkic Teresa, nato a Gorizia P8 dicembre 1874, residene
te a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famig
gliari:

Faganelj Giuseppina fu Francesco Gorkic, nata a Gos
rizia il 4 settembre 1875, moglie;

Faganelj Isidoro, nato a Gorizia il 2 aprile 1904, figlio;
Faganelj Giuseppe, nato a Gorizia l'8 novembre 1907,

figlio;
Faganelj Casimiro, nato a Gorizia il 25 gennaio 1910;

tiglio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Goa

rizia, sarà notifiento alPinteressato a termini, delPart. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. A e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6322)

N. 47-3.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni contes
aute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla restis
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della;
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Vedut l'elenco dei cognomi da restituire in forma itaa

liana compilato ai sensi delPart. 1 di detto decreto Minia

steriale;
Decreta:

11 cognome del sig. Faganelj Carlo di Giovanni e di Ora

sola Gorkic, nato a Gorizia il 3 novembre 1874, residente a

Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella formai
italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami.
liari:

Faganelj Matilde di Giuseppe Soban, nata a Capriva
il 13 novembre 1876, moglie;

Faganelj Vladimiro, nato a Gorizia P8 agosto 1904,
tiglio1



5()86 17-1-1931 (IX) - GAzzETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA - N. 241

Faganelj Elisabetta, nata a Gorizia il 7 novembre 1906,
figlia;

Faganelj Anna, nata a Gorizia il 4 aprile 1909, figlia ;
Faganelj Luigi, nato a Gorizia il 21 giugno 1911, figlio;
Faganelj Francesco, nato a Gorizia il 20 settembre

1913, tiglio.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notilicato all'interessato a termini dell'art. 2

del succitato decreto 31inisteriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6323)

N. 47-2.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;
Decreta:

Il cognome del sig. Fagan·elj Giusto di Antonio e di Gor-
kic Giuseppina, nato a Gorizia l'8 dicembre 1901, residente
a Gbrizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella for-
ma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganelj Augusta di Francesco Gorkic, nata a Gori-
zia il 25 maggio 1906, moglie;

Faganelj Ervino, nato a Gorizia il 17 febbraio 1927,
figlio ;

Faganelj Camillo, nato a Gorizia il 12 novembre 1928,
figlio.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà
ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6324)

N. 47-1.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZTA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte.
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge ansidetto;

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Faganelj Martino di Giuseppe e di
Kulot Anna, nato a Gorizia il 10 novembre 1902, residente
a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella for-
ma italiana di « Faganel ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Faganel Valeria di Giovanni Cerne, nata a Gorizia il
13 gennaio 1900, moglie :

Faganel Bruno, nato a Gorizia il 23 maggio 1927, figlio;
Faganel Luigi, nato a Gorizia il 9 febbraio 1929, tiglio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessato a termini delPart. 2
del succitato decreto afinisteriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia. addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6325)

N. 2580-115.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita•

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Arcon Giuseppina fu Paolo
Maitz e di Teresa Weber, nata a Fering (Germania) il 17 no-
vembre 1893 e residente a Ranziano, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Arcioni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi falhi-
gliari:

Arcon Albina di Enrico, nata a Ranziano il 28 novem-
bre 1913, figlia;

Arcon Anna di Enrico, nata a Fering, il 16 settembre
1916, figlia.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran-

ziano, sarà notificato all'interessata a termini delPart. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. A e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 · Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6326)

R 2580-116.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 104, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte.
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ante nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto·
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Arcon Antonio fu Francesco e di Sva-

ra Giuseppina, nato a Ranziano il 5 marzo 1896 e residente

a Ranziano, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Arcioni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Arcon Paola di Giuseppe Mozetic, nata a Ranziano il
26 giugno 1902, moglie;

Arcon Speranza, nata a Ranziano l'8 novembre 1927,
ûglia ;

Arcon ved. Giuseppina fu Giuseppe Svara, nata a Ca-

stelgiovanni il 10 luglio 1856, madre.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran-
ziano, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2

del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5

delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

li prefetto: TIENGO.
(6327)

N. 2580-117.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Vedug 11 R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1920 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

pteriale;

Decreta:

Il cognome della signora Arcon ved. Giuseppina fu Gio-

vanni Primozic e di Jogan Maria, nata a Ranziano il 1°
'

aprile 1872 e residente a Ranziano, A restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Arcioni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Arcon Rodolfo fu Antonio, nato a Ranziano il 3 otto-

bre 1907, figlio;
Arcon Eugenia di Giovanni Spacapan, nata a Ranziano

P11 dicembre 1900, nuora;
Arcon Milano di Angelo, nato a S. Paolo (Brasile) il 25

maggio 1928, nipote ;
· Arcon Sonia di Angelo, nata a S. Paolo (Brasile) P11
gennaio 1980, pipote.

11 presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran-
ziano, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. A e 6
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGOg
(6328)

N. 2580-118,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende al

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni contes
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla restia
tuzione in forma italiana dei cog'nomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mis
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decretos
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itaa

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Minþ
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Arcon Ernesto fu Francesco e della
fu Giuseppina Svara, nato a Ranziano il 7 febbraio 1889 e
residente a Ranziano, è restituito, a tutti gli effetti' di legge,
nella forma italiana di « Arcioni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famia
gliari:

Arcon Maria di Giuseppe Cernic, nata a «Vertoiba il
12 maggio 1889, moglie ;

Arcon Giuseppe, nato a Ranziano il 6 aprile 1920, fia
glio ; ;

Arcon Stefano, nato a Ranziano il 3 settembre 1921, fi-
glio ;

Arcon Tobia, nato a Ranziano il 20 dicembre 1922, fie

glio ;
Arcon Gabriele, nato a Ranziano il 1° ottobre 1927, fia

glio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran.

ziano, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6329)

N. 2580-119.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-fegge 10 gennaio 1926, n. 17. sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-

legge anzidetto;
Veduto l'elew•n dei cognomi da restituire in forma ita-

tiana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;
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Decreta:

Il cognome della signora Arcon ved. Lucia fu Andrea

Bunce della fu Antonic Maria, nata a Scherbina il 12 di-
cembre 1870 e residente a Ranziano, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Arcioni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami·
gliari:

Arcon Giuseppe fu Giuseppe, nato a Ranziano il 18 no-
vembre 1898, figlio;

Arcon Carlo, fu Giuseppe, nato a Ranziano il 28 no-

Vembre 1902, figlio ;
Arcon Angelo fu Giuseppe, nato a Ranziano il 5 settem-

bre 1908, figlio;
Arcon Gabriella fu Giuseppe, nata a Ranziano il 28

maggio 1915, figlia.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran-

ziano, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2

del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. I e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

12 prefetto: TIENGO.

(6330)

N. 2580-121.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute pel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Blini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Arcon Biagio fu Giuseppe e della fu
'Anna Vizintin, nato a Ranziano il 2 febbraio 1859 e resi-
dente a Ranziano, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Arcioni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Arcon SIaria fu Andrea Lukezic, nata a Ranziano il 22
febbraio 1861, moglie;

Arcon Maria, nata a Ranziano il 31 marzo 1887, figlia.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran-

ziano, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. A e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6331)

N. 2580-122.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-

nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Arcon Franceco di Giovanni e di Ke-
ber Francesca, nato a Boccavizza il 2 febbraio 1897 e re-

sidente a Ranziano, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Arcioni ».

Uguale restituzione e disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Arcon Giuseppina di Giuseppe Sinigoj, nata a Ranzia-
no il 27 gennaio 1901, moglie ;

Arcon Branco, nato a Ranziano il 24 ottobre 1924, -fi-
glio ;

Arcon Rosa Anna, nata a Ranziano il 9 ottobre 192G,
figlia.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran-

ziano, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6332)

N. 2580-123,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte.
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto•.
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della sig.a Arcon Emilia fu Giovanni e del-
la fu Mozetic Giuseppina, nata a Ranziano il 15 aprile 1866
e residente a Ranziano, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Arcioni ».
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran-

ziano, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

ll prefetto : TIENGO.

(6333)

N. 2580-124.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni contes
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,nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzióne in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
Disteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto·
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Arcon Oscarre fu Stefano e della fu
Maria Mozetic, nato a Ranziano il 18 gennaio 1877 e resi-
dente a Ranziano, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Arcioni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Arcon Angela fu Giovanni Mozetic, nata a Ranziano il
10 gennaio 1877, moglie;

Arcon Oscarre, nato a Ranziano il 13 dicembre 1916,
figlio ;

Arcon Lazzaro, nato a Ranziano il 17 giugno 1925, fi-
glio;

Arcon Davide, nato a Ranziano il 20 agosto 1901, ti-
glio;

Arcon Anna di 31assimo Turel, nata a Ranziano il 24

luglio 1903, nuora;
Arcon Stefano di Davide, nato a Ranziano il 24 dicem-

bre 1929, nipote.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ran-

siano, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, add) 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.

(6334)

N. 3390-862.

IL PREFETTO

DELLA PHOVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte·
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla repti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1920 per In esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Basa Francesco fu Giuseppe e della

fu Anna Kofol, nato a Montespino il 1° giugno 1875 e resi-

dente a Gorizia, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Bassa ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami
gliari:

Basa ,Maria fg Giovanni Prelovscek, nata a Dob il 9
aprile 1878, moglie;

Basa Stanislao, nato a Cernizza Goriziana il 25 aprile
1912, figlio;

Basa Vladimiro, nato a Cernizza Goriziana il 13 luglio
1913, figlio ;

Basa Boris, nato a Cernizza Goriziana P8 dicembre
1920, figlio.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato alPinteressato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nu. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

11 prefetto: TieNoo.
(6335)

N. 45-130.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti 11 R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle.nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio deóreto.
slegge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi delParti 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Cotic Maria ved. Cotic di Anto.
nio e di Cotic Giuseppina, nata a Montespino il 20 aprile
1894 e residente a Montespino, è restituito, a tutti gli efs
fetti di legge, nella forma italiana di « Zotti ved. Zotti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliai·i:

Cotic Teresa di Antonio, nata a Montespino il 31 otto-
bre 1882, sorelLi;

Cotic Maria fu Francesco, nata a Montespino P8 dicem-
bre 1923, figlia ;

Cotic Luigi fu Francesco, nato a Montespino il 9 novem-
bre 1926, figlio.
Il presente decreto, a eura dell'autorità comunale di Mon-

tespino, sarà notificato all'interessata a termini delPart. 2

del succitato decreto 31inisteriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

n prefetto : TIENGO.
(6336)

N. 2580-113.

[L PREFETTO

1Æl LA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte.
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire iu forma ita-

liana compilato ai sensi delPart. 1 di detto decreto Mini,

steriale;
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Decreta : Decreta :

Il cognome del sig. Andrejcic Michele Francesco di Giu.

seppe e di Rutar Marianna, nato a Volzana il 29 settembre
1900 e residente a Tolmino-Volzana, 37, è restituito, a tut-

ti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Andrei ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Andrejeic Caterina di Antonio Jarec, nata a Volzana il
26 aprile 1903, moglie.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Tol-

mino, sarà notificato all'interessato a termini delPart. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 ngosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5

delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6337)

N. 2580-111.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 gprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte.
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Andrejeic Valentino fu Andrea e del-

la fu Kragelj Maria, nato a Volzana il 10 febbraio 1858 e

residente a Tolmino Volzana 140, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Andrei ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Vol

zana, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. A e 5 delle

istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 13 giugno 1931 - Anno IX

Il prefetto: TIENGO.
(6338)

N. 47-84.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 11)26 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana comgiilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Milii-
sterialej

Il cognome del sig. Fornazaric Pietro di Ilario e di Lu-

kezic Rosalia, nato a Ville Montevecchio il 7 gennaio 1907 e

residente a Ville Montevecchio, è restituito, a tutti gli ef-
fetti di legge, nella forma italiana di « Fornasari ».

Uguale restituzione e disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Fornazaric Orsola Giuseippina di Pietro e fu Kersovani

Teresa, nata a Ville Montevecchio il 10 aprile 1872, madre
adottiva.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Mon

spino, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto 41inisteriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5

delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 25 giugno 1931 - Anno IX

12 prefetto: TIENGO.

(6339)

N. 47-41.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contennte nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna compilato ai sensi dell'art. 1 di detto ricereto Mini•
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Filej ved. Luigia fu Gasparo
Toros e della fu Koeiancie 3faria, nata a Medann (Castel
Dobra) il 10 giugno 1865 e residente a Medena (Castel Do-

bra), è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma ita-
liana di « Filli ». .

Uguale restituzione A disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Filej Eugenio fu Giuseppe, nato a Medana il 30 marzo

1899, figlio;
Filej Maria Cristina fu Giuseppe, nata a Medana il 12

giugno 1900 figlia.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Ca-

stel Dobra, sarà notificato all'interessata a termini dell'ar.

ticolo2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed
avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4
e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 18 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPASIANO.
(6340)

N. 2580.235.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i'terëitori delle nuove Provincie le disposizioni conte.
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla restim
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tuzione in forma.italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della sig.a Arcon Giuseppina in Gatnik fu
Riagio e di'Lukezic Maria, nata a Ranziano il 23 agosto
1893 e residente a Ranziano, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, no"a forma italiana di «Arcioni ».

Il presente decreto, a enra dell'autorità comunale di Run-
ziano, sarù notificato all'interessata a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. A e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addl 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto : SPAs1ANo.

(6341)

N. 3390-863.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto- 7 aprile 1927, u. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto legge 10 gennnio 1926, n 17. sulla resti
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Faidiga Maria ved. Bratoz fu
Andrea e di Zigman Caterina, nata a Zagon il 12 settembre
1876 e residente a San Tito di Vipacco, è restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Bertossi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami
gliari:

Bratoz Giovanni fu liovanni, nato a San Vito di Vi-

pacco il 10 giugno 1908, figlio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di San

Vito di Vipacco, sarà notificato all'interessata a termini
dell'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nn. I e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPASIANO,
(6342)

N. 47-32.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende sa
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi•

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mink
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Fajdiga Damiani fu Matteo e della fu
Nabergoi Giuseppina, nato a Lose di Vipacco il 15 settem-
bre 1884 e residente a Lose di Vipacco, è restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Faidiga ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami•

gliari:
Fajdiga Giulia di Andrea Stemberger, nata a Gozze P11

febbraio 1886, moglie;
Fajdiga Bozidaro, nato a Lose il 9 novembre 1911, fi-

glio ;
Fajdiga Giuseppe, nato a Lose il 31 gennaio 1913, 11-

glio ;

Fajdiga Maria, nata a Lose l'11 luglio 1919, figlia;
Fajdiga Giuliana, nata a Lose il 24 novembre 1920, fi<

glia ;
Fajdiga Anna, nata a Lose il 24 novembre 1920, figlia;
Fajdiga Giovanni, nato a Lose il 3 marzo 1922, figlio;
Fajdiga Stanislao, nato a Lose il 21 ottobre 1924, figlio;
Fajdiga Luigi, nato a Lose il 15 giugno 1928, figlio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Vi-

pacco, sarà notificato all'interessato a termini delPart. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà
ogni altra esecuzione econdo le norme di cui ai nn. A e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto : SPASIANO.
(6343)

N. 47-33.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a;
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte.
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma itallaun dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 192ß per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini•
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Fajdiga Rodolfo fu Mattia e della «fu
Majcen Giuseppina, nato a Lose (Vipacco) il 15 aprile 1887
e residente a Vipacco, è restituito, a tutti gli efetti di leg-
ge, nelle forma italiana di « Faidiga ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Fajdiga Albina fu Francesco Janezic, nata a Vipacco
il 2 marzo 1897, moglie;

Fajdiga Rafaele, nato a Vipacco il 23 settembre 1923,
figlio;
. Fajdiga Zora Albina, nata a Vipacco il 13 novembre
1925, figlia;

Fajdiga Maria, nata a Vipacco l'8 maggio 1928, figlia;
Fajdiga Daniela, nata a Vipacco il 7 luglio 1930, figli&.
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Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Vi-

pacco, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5

delle istruzioni anzidètte.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPAsaxo.
($344)

N. 47-30.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il -R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta:

11 cognome del sig. Fajdiga Giacomo fu Lorenzo e fu

Elena Klemenc, nato a Krasce il 19 aprile 1858, residente a

Vipacco, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma
italiana di « Faidiga ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Vi-

pacco,, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nu. 4 e 5

delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto : SPAs1Aso.

(6345)

N. 47-31.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la.esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma ita.

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta :

Il ëognome del sig. Fajdiga Luigi fu Giovanni e fu Do-
menik Francesca, nato a Lose di Vipacco il 17 febbraio 1878,
residente a Lose di Vipacco, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Faidiga ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Fajdiga Luigia fu Antonio Jamsek, Data a Lose l'8

giugno 1882, ploglie;

Fajdiga Rosina, nata a Lose il 14 novembre 1907, figlia;
Fajdiga Giovanni, nato a Lose il 14 febbraio 1910,

figlio ;
Fajdiga Erminia, nata a Lose il 24 ottobre 1916, figlia;
Fajdiga Luigi, nato a Lose il 12 ottobre 1920, figlio;
Fajdiga Giovanna, nata a Lose l'11 marzo 1922, figlia,
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Vi-

pacco, sarà notificato alPinteressato a termini dell'art. 2

del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5

delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto : SPASIANO.
(6346)

N. 47-34,

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

uisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini.

steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Fajdiga Maria ved. Bratom fu
Andrea e di Zigman Caterina, nata a Zagon il 12 settem-
bre 1876 e residente a San Vito di Vipacco, è restituito, a
tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Faidiga ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di San
Vito di Vipacco, sarà notificato alPinteressata a termini
dell'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPASBNO.
(6347)

N. 47-54.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Forcesin Giuseppe fu Andrea e di
Maria Mugli, nato a Gorizia P11 maggio 1892 e residente
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a Gorizia, San Pietro, 282, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Forcessin ».

Uguale restitutione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Forcesin Paola fu Antonio Padovan, nata a Gorizia il
29 giugno 1895, moglie;

Forcesin Emilia, nata a Gorizia il 20 giugno 1915, fi-
glia;

Forcesin Vittorio, nato a Gorizia il 24 ottobre 1919, fi-
glio ;

Forcesin Felice, nato a Gorizia il 31 agosto 1921, figlio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrA ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 18 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPAs1ANo.
(6348)

N. 47-5||i.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta :

Il cognome della signora Forcesin ved. Orsola fu Giuseppe
Cotic e della fu Orsola Nanut, nata a Gorizia il 15 ottobre
1881 e residente a Gorizia San Pietro, 277, è restituito, a
tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Forces-
sm ».

Uguale restituzione è disposta· per i seguenti suoi fami-
gliari:

Forcesin Dorotea fu Giovanni, nata a Gorizia il 5 feb-
braio 1909, figlia;

Forcesin .Francesca fu Giovanni, nata a Gorizia il 10
gennaio 1911, figlia ;

Forcesin Isidoro fu Giovanni, nato a Gorizia il 27 apri-
le 1913, figlio ;

Forcesin Pierina fu Giovanni, nata a Trieste il 1° giu-
gno 1908, figlia.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

. Gorizia, addl 18 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPAs1ANo.
(6349)

N. 47-56.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, h. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte,
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itaa

liana compilato ai sensi delPart. 1 di detto decreto Mini<
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Forcesin Antonio fu Andres e di Ma-
ria Mugli, nato a Gorizia il 17 gennaio 1890 e residente a

Gorizia, San Pietro, 231, è restituito, ,a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Forcessin ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Forcesin Teresa fu Giovanni Kralj, nata a Sesana il
22 maggio 1894, moglie ;

Forcesin Alberto, nato a Trieste il 14 marzo 1916, û«
glio;

Forcesin Federico, nato a Gorizia il 7 febbraio 1921,
figlio;

Forcesin Luigi, nato a Sesana il 13 febbraio 1923, û<
glio ;

Forcesin Silveria, nata a Gorizia il 20 giugno 1927, ûe
glia;

Il presente decreto, a cura delPautorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato alPinteressato a termini delPart. 2 del
succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 18 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto : SPASIANO.
(6350)

N. 47-50,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a;
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi delPart. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta :

Il gognome della signora Fillach Emma ved. Galla fu En-
rico e di Maddalena Goiz, nata a Gorizia il 26 marzo 1865 e

residente a Gorizia, via Dante, 14, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Filla ».

Il presente decreto, a cura delPautorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato alPinteressata 4 termini delPart. 2 del
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succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed av¾ ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 18 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPASIANO.
(6351)

N. 47-51.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;

Decreta:

Il cognome della signorina Fillach Livia di Dorino e di
Gentile Carlet, nata a Triest il 19 aprile 1912 e residente

a Gorizia, via Dante, 1ß, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Filla ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Fillach Candiano di Dorino, nato a Trieste il 20 mag-
gio 1913, fratello.

Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2

del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addl 18 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPAs1ANo.
(6352)

N. 47-53.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
liute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto SIini-

pteriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Fillach Antonio fu Enrico e della fu
Maddalena Goiz, nato a Gorizia il 27 agosto 1863 e residen-
te a Gorizia, Corso V. E. III, 62, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Filla ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Fillach Luigia di Giorgio Schneider, nata a Monaco il
2 agosto 1868, moglie;

Fillach Giorgio, nato a Perteole il 27 maggio 1892, fi-
glio ;

'

Fillach Pietro, nato a Perteole il 19 gennaio 1894, figlio ;
Fillach Enrico, nato a Gorizia il 10 dicembre 1902, fi-

glio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Go-

rizia, sarà notificato all'interessato a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 18 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPASIANO.
(6353)

N. 47-52.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-

steriale;
Decreta:

Il cognome della signora Fillach Amalia ved. Romanelli
fn Enrico e della fu Maddalena Goiz, nata a Gorizia il 5

aprile 1860 e residente a Gorizia, via Dante, 16, è restitui-

to, a tutti gli effetti di legge, nella forme italiana di
« Filla ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famb
gliari:

Fillach Elisabetta di Amalia Fillach, nata a Cervignano
l'8 agosto 1896, figlia.

Il presente decreto, a cura delPantorità comunale di Go-
rizia, sarà notificato all'interessata a termini dell'art. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà

ogni nItra eseenzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5
delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addl 18 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPASIMO.
(6354)

N. 4745.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende á
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contennte nel decreto Mi-

oisteriale 5 agosto 1920 per la esecuzione del Regio decreto·
legge anzidetto;
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Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ica-
liana compilato ai sensi delPart. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta :

Il cognome del sig. Filej Antonio fu Antonio e della fu
Persoglia Lucia, nato a Medana (Castel Dobra) il 6 dicem-
bre 1860 e residente a Medana (Castel Dobra), è restituito,
a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Filli ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Filej Luigia fu Giovanni Simsig, nata a Medana il 5

settembre 1860, moglie;
Filej Emilio, nato a Medana l'8 aprile 1898, figlio;
Filej Francesca di Giovanni Kocina, nata a Medana il

18 aprile 1897, nuora;
Filej Antonio di Emilio, nato a Medana il 19 ottobre

1921, nipote; •

Filej Emilio di Emilio, nato a Medana il 23 marzo

1923, nipote;
Filej Vera Luigia di Emilio, nata a Medana l'11 gen-

maio 1925, nipote;
Filej Desiderio di Emilio, nato a Medena il 17 aprile

1927, nipote ;
Filej Anna di Emilio, nato a Medana il 6 febbraio 1929,

nipote.
Il presente decreto, a cura .de1Pautorità comunale di Ca-

stel Dobra, sarà notificato all'interessato a termini dell'ar-
ticolo 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed
avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nu-
meri 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPASIANO.
(6355)

E. 47-19.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
ttttti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione tu forma italiana del cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto
legge anzidetto;
Veduto l'elenco del cognomi da restituire in forma Ita-

linna compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Filej Giovanni fu Bartolomeo e della
fu Giuseppina Veliscek, nato ad Anicova il. 20 gennaio 1867
e residente a Salona d'Isonzo, è restituito, a tutti gli effet-
ti di legge, nella forma italiana di « Filli ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Filej Giuseppina di Valentino Bavdaz, nata a Cal di
Canale il 26 febbraio 1873, moglie;

Filej Luigia, nata ad Anicova il 14 giugno 1904. figlia;
Filej Amalia, nata ad Anicova l'8 giugno 1909, figlia;
Filej Francesco Rodolfo, nato ad * nicova il 29 marzo

1915, figlio.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Sa-

lona d'Isonzo, sarà notificato all'interessato a termini del-

l'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed
avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. A
e 5 delle istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto: SPASBNO.
(6356)

N. 47-35,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende d
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni contes
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi-
aisteriale 5 agosto 1926 per la esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituin in forma Itaa

liana compilato ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Minþ
steriale;

Decreta:

Il cognome della signora Filej Angelica in Bregant di
Francesco e di Marchic Lucia, nata a Medana il 10 marzo

1888 e residente a Cormons, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Filli ».

Il presente decreto, a cura dell'autorità confunale di Cora
mons, sarà notificato all'interessata a termini delPart. 2
del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4 e 5 delle
istruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto:- SPAs1ANo.
(6359)

N. 47-40.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI GORIZIA

Veduti il R. decreto 7 aprile L927, a. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 geunnio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione m forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina e le istruzioni contenute nel decreto Mi.
nisteriale 5 agosto 1926 per la eseenzione del Regio decreto-
legge anzidetto;
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma Ita-

liana compilatio ai sensi dell'art. 1 di detto decreto Mini-
steriale;

Decreta:

Il cognome del sig. Filej Luigi fu Pietro e di Teresa Me-
link, nato a Salona d'Isonzo il 10 marzo 1908 e residente a

Canale d'Isonzo, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Filli ».

Oguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami,
gliari:

Filej Giustina di Antonio Peternel, nata a Canale il
27 settembre 1904, moglie;

Filej 31aria, nata a Canale il 26 febbraio 1930, figlia.
Il presente decreto, a cura dell'autorità comunale di Cao

nale d'Isonzo, sarà notificato all'interessato a termini dely
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l'art. 2 del succitato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed
avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4
e 5 delle Ístruzioni anzidette.

Gorizia, addì 17 giugno 1931 - Anno IX

p. Il prefetto : SPAs1Aso.
(6360)

DISPOSIZIONI E COMUNICATI

MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENERALE DEL TESORO - DIV. I - PORTAFDGLlO

N. 207,
Media del cambi e delle rendite

del 15 ottobre 1931 - Anno lX

Francia . . . . . 76.22 Oro
.

370.48
Svizzera . . . . . 380 - Belgrado . . .

-

Londra a • • a . 74.875 Budapest (Pengo) . .
-

Olanda - . . . . . - Albania (Franco oro) -

Spagna . . . . . . - Norvegia -

Belgio . . . . . - Russia (Cervonetz) -

Berlino (Marco oro) , 4.472 Svezia . . .

-

Vlenna (Schillinge) . - Polonia (Sloty) . .
-

Praga ·
· · • - Danimarca . .

-

Romania
.
. . ~

Rendita 3,50 %
,

.
72.225

Peso Argentino
Oro - Rendita 3,50 % (1902) 67.50
Carta - Rendita 3 % lordo 43.75

New'York.
. . . .

19.201 Consolidato 5%. . 81.175
Dollaro Canadese

.
.
- Obblig. Venezie 3,50% 79.20

MINISTERO DELLE CORPORAZIONI

27° Elenco dei decreti Alinisteriali di concessioni minerarie '

emanati in virtù del R. decreto 29 luglio 1927, n. 1443.

Decreto Minísteriale 29 luglio 1930-VllI, registrato alla Corte dei
conti il 16 agosto 1930, registro' n. 2 Corporazioni, foglio n. 5, ed
all'Ufficio atti pubblici di Roma il 30 settembre 1931, n. 1841, lib. 1,
Vol. 13, col quale la concessione della miniera di zolfo e sali alca-
lini denominata « Mustiuvo e Mustilicata a sita in comune di Mus-
someli, provincia di Caltanissetta, é confermata a favore dell'on.
Principe Pietro Lanza di Scalea per anni 30 dalla data del decreto
originario di concessione e cioè fino al 4 maggio 1954. Estensione
ettari 409. .

Decreto hiinisteriale 13 aprile 1931-lX registrato alla Corte dei
conti addi 8 giugno 1931-lX, registro n. 3 Corporazioni, foglio n. 233,
ed all'Ufficio atti pubblici di Roma il 17 settembre 1931, n. 1603,
lib. 1, vol. 13, col quale alla signora Illmer Bernardina vedova
Giovanni, nata Stokklausner, domiciliata a Scena è concessa per
la durata di anni 30 la facoltà di coltivare la sorgente di acqua
minerale sita .n località « Verdines a comune di Scena, provincia
di Bolzano. Estensione ettari 2,30,16.

Decreto Ministeriale 22 aprilo 1931-IX registrato alla Corte dei
conti addi 6 giugno 1931-IX, registro n. 3 Corporazioni, foglio
p. 230, ed all'Ufficio atti pubblici di Roma il 30 settembre 1931,
n 1845, lib. 1, vol. 13, col quale la concessione della miniera sol-
11fera denominata « Giurfo » o « Giulfo a sita nei comuni di Ca-
strogioyanni e di Villarosa (Caltanissetta) e confermata per anni 30
decorrenti dalla data del decreto originario di concessione e cioè
fino al 19 maggio 1951, a favore della Società anonima Sikelia eser-

cizio miniere industrie zolfl con sede in Catanie Estensione et-
tari 162.

Decreto Ministeriale 2 maggio 1931-lX registrato alla Corte dei
conti il 2 giugno 1931, registro n. 3 Corporazioni, foglio n. 219, ed
all'Ufficio atti pubblici di Roma il 23 settembre 1931, n. 1681, lib. 1,
vol. 13, col quale alla Società anonima piemontese cementi e

calce - fabbrica prodotti speciali per l'eternit con sede a Casale

51onferrato é concessa per la durata di anni 30 la facoltà di col-

tivare giacimenti di marna. da cemento siti nella località « Ciocca

Mongó Gamberello », comune di Pontestura, provincia di Ales-

sandria. Estensione ettari 27.56

Decreth Ministeriale 2 maggio 1931-lX registrato alla Corte dei

conti addi 6 giugno 1931, registro n. 3 Corporazioni, foglio n. 226,
ed all'Ufficio atti pubblici di Roma il 26 settembre 1931, n. 17ß6,
lib. 1, vol..13, cðl quale alla Società unione italiana cementi, ano-

nima con sede a Torino e domicilio eletto presso il geometra Giu-

seppe Liptandi in Casale Monferrato è concessa in perpetuo la fa-
coltà di coltivare i giacimenti di marna da cemento siti in località

a Fornello a comune di S. Giorgio Monferrato, provincia di Ales-

sandria. Estensione ettari 9,26,80.

Decreto Ministeriale 2 maggio 1931-IX registrato alla Corte dei

conti addi 2 giugno 1931, registro n. 3 Corporazioni, foglio n. 218,
ed all'Utlicio atti pubblici di Roma il 23 settembre 1931, n. 1679,
lib. 1, vol. 13, col quale la concessione della miniera di ferro deno-

minata « Valle della Megua a sita in territorio dei comuni di Pez-

zaze e Bovegno (Brescia) è confermata in perpetuo a favore de}lá

Società per l'industria e l'elettricità Terni con sede a Roma e do-

micilio elettivo a Bovegnq. Estensione ettari 348.12.20.

Decreto Ministeriale 20 luglio 1931-IX registrato alla Corte dei

conti addl 17 aprile 1931, registro n 3 Corporazioni, foglio 360, ed
all'Ufticio atti pubblici di Roma il 30 settembre 1931, n. 1846, lib. 1,
vol. 13, col quale ai condomini della miniera di zolfo denominata

a Grande flotolo » sita in comune di Lercara, provincia di Palermo,

rappresentati dal sig. Cancellieri Antonino fu Domenico, é concessa

in perpetuo la facoltà di coltivare la miniera stessa. Estensione

ettari 0,62,5,
Decreto Alinisteriale 20 luglio 1931-IX registrato alla Corte dei

conti addi 18 agosto 1931, registro n. 3 Corporazioni, foglio. n. 375,
ed all'Ufficio atti pubblici di Roma il 30 settembre 1931, n. 1843,
lib. 1, vol. 13, col quale ai condomini della miniera di zolfo deno-

minata « Gaspare Hotolo », sita in territorio del comune di Lercara,

provincia di Pajermo, rappresentati dal cav. Balzano Angelo, è

concessa m perpetuo la facoltà di coltivare la miniera stessa. Esten-

sione ettari 0,48,80.
Decreto Ministerinae 20 luglio 1931-lX registrato alla Corte dei

conti addì 18 agosto 1931, registro n. 3 Corporazioni, foglio n. 377,
ed all'Ufficio atti pubblici di Roma il 30 settembre 1931, n. 1844,
lib. 1, vol. 13, col quale ai condomini della miniera di zolfo de-

nominata a flotolo Croce a sïta in comune di Lercara, provincia di
Palermo, rappresentati dalla signora Rotolo Maria, à concessa in

perpetuo la facoltà di coltivare la miniera suddetta. Estensione

ettarl 0,56,90.
Decreto Ministeriale 20 luglio 1931-lX registrato alla Corte dei

conti addi 21 agosto 1931, registro n. 3 Corporazioni, foglio n. 381,
ed all'Ufficio atti pubblici di Roma il 30 settèmbre 1931, n. 1842,

lib. 1, vol. 13, col quale ai condomini della miniera di zolfo deno-

minata « Scianna a sita in territorio del comune di Lercara, pro-

yincia di Palermo, rappresentati dal dott. Salvatore Maniscalchi fu
Francesco, domiciliato nel Comune suddetto, è concessa in pei'-

petuo la facoltà di coltivare la miniera stessa. Estensione ettari

4.39.76.

Concessioni non confermate.

Decreto Ministeriale 27 ágosto 1931-IX registrato alla Corte dei

conti il 12 settembre 1931, registro n. 4 Corporazioni, foglio n. 22,
col quale la concessione della facoltà di ricercare e coltivare i gia-
cimenti di zolfo siti nelle contrade « Terra Pilata » e « S. Spirito a

del comune di Caltanissetta accordate al barone Gabriele Amari

per anni 30 con decreto Reale 21 ottobre 1926, registrato alla CQrte
dei conti 11 29 novembre successivo, registro n. 10 Ministero econo-

mia nazionale, foglio 226, non è confermata e l'area della conces-

sione è dichiarata libera e disponibile a tutti gli effetti di legge.

Decreto Ministeriale 28 giugno 1931-IX registrato alla Corte dei

conti addi 18 agosto 1931, registro n. 3 Corporazioni, foglio n. 373,
col quale non è accolta l'istanza in data 22 agosto 1928, con la quale
l'Istituto fondi rustici Società anonima agricola industriale con

sede a Roma, ha chiesto la conferma della concessione temporanea
della miniera lignitifera « Colognola a in territorio di Gubbio, pro-
vincia di Perugia.
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